
o b s a h

4 Antes de em pezar... K o m u n ikace :
h lá sko va t
z e p ta t  se na význ a m  slov

S lovn í zásoba:
■ čís lovky 0-10 

n ě k te rá  m e z in á ro d n í slova

V ý s lo v n o s t a  p ř íz v u k  

Reálie:
■ věci, m ísta  a lid é  souvise jící 

se Španělsky h o vo říc ím i zem ěm i

El primer día
1 A M E L L A M O A N N A  

Y SOY СНЕСА 
1 В iPUEDES REPETIR, POR FAVOR?

K o m u n ikace : 
p o z d ra v it  a ro z lo u č it  se 
p ře d s ta v it sebe i o s ta tn í 
z e p ta t se na jm é n o , n á ro d n o s t a o d p o v ě d ě t 
říci, ja k ý m i m lu v íte  ja zyky  
poděkova t, o m lu v it se; ze p ta t se, 
když ne rozum íte

S lovn í zásoba: 
po zd ra vy
n ě k te ré  ev ro p ské  zem ě, n á ro d n o s ti a  ja zyky

G ra m a tika : 
o so bn í zá jm ena  
s loveso ser
slovesa llam a rse  a h a b la r  v j.  č. 
z á p o r ve  v ě tě
tá za c í z á jm e n a  i q u é ? iq u ié n ? id e  d ó n d e ?  
č có m o ?
n á ro d n o s ti a  p říd . jm . ob yva te lská  

R eálie :
■ o f ic iá ln í  ja z y k y  Španělska

Mi clase de espaňol
2 A  EN LA CLASE HAY 

M UCHAS COSAS 
2 B LA ESCUELA TAM BIÉN 

ES DIVERTIDA

K o m u n ikace : 
p o jm e n o v a t věci ve  tř íd ě  
říci, ja k é  jsou  a ja k o u  m a jí ba rvu  
v y já d ř it ,  co se kd e  nachází 
říci, co d ě lá te  na h o d in á c h  špa ně lš tiny  
v y já d ř it ,  že něco d ě lá te  rá d i n e b o  n e ra d i (ú vod ) 
v y já d ř it ,  p roč  se u č íte  Španělsky

S lovn í zásoba: 
p ře d m ě ty  ve tř íd ě
p říd a vn á  jm é n a  p ro  p o p is  p ře d m ě tů  
ba rvy
a k t iv ity  na h o d in á ch  špa ně lš tiny  
po d s t. jm . souvise jící s p rac í s učebn ic í

G ra m a tika : 
u rč itý  a n e u rč itý  č len 
ro d  a číslo p o d s ta tn ý c h  jm e n  
p ře ch y lo vé n í a m n . číslo p ř íd . jm . 
n e o so b n í s lovesný tv a r  h a y  
časování p ra v id . sloves v  p ř ít .  čase 
te r te r  a ve r
tá za c í z á jm e n a  ic u á n to ?  i p o r  q u é ? 
vazb a  p a ra  +  in f in i t iv

Reálie: 
šp a n ě lš tin a  ve světě

4 De campo у playa
3 A  ESTÁ CERCA DE LA COSTA 
3 б PREFIERO VACACIONES 

ACTIVAS

35

K o m u n ikace : 
říci, co d ě lá te  o p rá zd n in á ch  
p o p sa t svů j p rá z d n in o v ý  den 
p o p sa t m ísto , kd e  t rá v í te  p rá z d n in y  
p o ro v n á v a t rů zn á  m ísta 
říci, že je  něco lepší n e b o  ho rš i 
v y já d ř it ,  kde  se nachází osoby, m ísta  a věci 
v y já d ř it  n á z o r (C reo q u e  ...)

S lovn í zásoba: 
p rá z d n in o v é  a vo lno časové  a k t iv ity  
části d n e  a k a ž d o d e n n í č in n o s ti 
po ds t. jm . souvise jící s p rá zd n in a m i a d o vo le n o u  
m ísta  v p ř íro d ě  a ve  m ěstě 
p o d s t. a p říd . jm é n a  p ro  p o p is  m íst

G ra m a tika : 
nepr. slovesa estar, ir, hacer, d e c ir  
slovesa se zm ě nou  km e n . sam oh l. (e -> ie , o ->ue) 
z v ra tn á  zá jm e na , z v ra tn á  slovesa 
p o u ž it í  sloves ser-es ta r-ha y  
p ře d lo ž k y  d e  (del), en, a (a l) 
sp o jky  у, o, n i, p e ro , so lo , р о г  eso 
p říd a vn á  jm é n a  bu e n (o ), m a l(o )  
s rovnáván í

Reálie:
A lh a m b ra
G ranada

I Del trabajo a casa
4  A  SOY MÉDICO Y  TRABAJO 

EN UN HOSPITAL 
4 B iC U Á L  ES TU NUMERO 

DE TELÉFONO?

47

K o m u n ikace : 
o d p o v ě d ě t na o tá z k y  tý ka jíc í se p o v o lá n í 
říci, co kd o  d ě lá  v  rů zných  pro fes ích  
říci, čím  ch ce te  b ý t a p roč 
z e p ta t  se na ad resu , e -m a il a te l.  číslo 
v y k a t
h o v o ř it  o  počasí

S lo vn í zásoba: 
p o v o lá n í a m ísta  v ý k o n u  p o v o lá n í 
o so b n í úda je  
čís lovky 10-100 
svě to vé  s tra n y  
ro čn í o b d o b í, počasí

G ra m a tika :
p ře c h y lo v á n í p o d s t. jm e n  u rču jíc ích  p o v o lá n í 
p o u ž it í  č lenu  s po ds t. jm é n y  u rču jíc ím i p o vo lá n í 

■ vyká n í, zá jm e n a  usted , ustedes  
tá za c í z á jm e n o  čcuá l?  
slovesa n e p ra v id e ln á  v  1. osobě 
je d n o tn é h o  čísla (conocer, tra d u c ir)

Reálie: 
ad resy ve Španělsku 
vykán í
a u to n o m n í o b la s ti Španělska 
počasí a p ř íro d a  ve  Š panělsku

Estos somos nosotros
5 A  M l PADRE ES HERM ANO 

DE LEO
5 В NO ES M U Y  INTELIGENTE,

PERO ES T A N  GUAPO

59

K o m u n ikace : 
u rč it  p říb u ze n ské  vz ta h y  
h o v o ř it  o  ro d in ě  a p říb u zn ých  
z e p ta t  se na v ě k  a říc i, k o l ik  je  vám  le t 
a kd y  m á te  n a ro ze n in y  
p o psa t v zh le d  a v la s tn o s ti osob 
z e p ta t  se a říc i, co  n e b o  k d o  je  „ n e j"

■ u rč it  d a tu m

S lo vn í zásoba: 
ro d in a , p říb u ze n ské  vz tahy, ro d in n ý  stav 
p o va h o vé  v las tn os ti 
v zh le d  osob

G ra m a tika : 
p ř iv la s tň o va c í zá jm e n a  nesam osta tná

■ p ře d lo ž k a  de  (s h rn u ti)
p řís lovce  m uy, b a s ta n te , u n  р осо , nada

■ t ř e t í  s tu p e ň  p říd a vn ých  jm e n

Reálie:
■ p ř íjm e n í ve Španělsky m lu v ic ím  světě 

španě lské  svá tky  a oslavy

měsíce



a v e n t u r a  1

I?Cuestión de gustos
6 А  А  ТІ ТЕ GUSTA Y  A  M Í NO 
6 В iC U Á L  ESTU  PELÍCULA 

FAVORITA?

79

K o m u n ika ce : 
říci, ja k é  jsou  vaše z á jm y  a co se vá m  líb í 
v y já d ř it souhlas a nesouhlas se zá liba m i osta tn ích 
říci, co se v ám  líb í na d ru h ých  
v y já d ř it ,  že něco u m íte  n e b o  n e u m íte  d ě la t 
h o v o ř it  o  to m , ja k é  f i lm y  se vám  líb í

S lo vn í zásoba: 
zá liby , zá jm y, v o ln ý  čas 
d ru h y  f i lm ů
výra zy  s p o je n é  s fre kve n c í

G ra m a tika : 
slovesa gustar, encanta r, in te re s a r  
zá jm . p ře d m ě tu  n e p řím ého , zá jm . s p ře d ložko u  
vz ta ž n é  z á jm e n o  que  
zá p o r ve vě tě , d v o jí z á p o r 
přís lovce  to d o , m u cho /m uy, b a s tan te , росо, 
u n  росо , n a d a  (sh rn u tí)

R eálie :
B arce lona
zk rá cené  ve rze  španě lských  jm e n

f  i De marcha por 
Ч la ciudad

7 A i A  QUÉ HORA Q U EDAM O S? 
7 POR LA  PRIMERA CALLE 

A  LA DERECHA

91

K o m u n ikace : 
popsa t svůj bě žný  den
říci, co b u de te  dě la t, a  ze p ta t se na p lány osta tn ích
ze p ta t se a říci, k o lik  je  hod in
s je d n a t si schůzku, p ř ijm o u t/o d m ítn o u t pozvání
ze p ta t se a říci, kdy  a kde  se ko n á  urč itá  udá lost
ze p ta t se na cestu a popsa t ji
po psa t svůj rozvrh  hod in

S lo vn í zásoba: 
m ě s to , m ísta  ve  m ěstě, d o p ra v n í p ro s tře d k y  
p ře d lo ž k y  p ro  u rče n í m ísta  a času 
o r ie n ta c e  v e  m ěstě, k u ltu rn í  u d á lo s ti 
d n y  v  tý d n u  
ško ln í p ře d m ě ty

G ra m a tika : 
slovesná vazba i r  a  +  in f.

■ te n e r  q u e  + in f., p o d e r  +  in f.  
slovesa se zm ě n o u  km e n o vé  sam oh lásky (e -* i)  
s loveso ser p ro  u rčen í m ísta  a d o b y  k o n á n í 
p ře d lo ž k y  s přís loveč. u rče n í času 
p ře d lo ž k y  se s lovesem  i r  (sh rnu tí) 
vazba a n te s  de ldespués d e  +  in f.

Reálie : 
bě žný  d e n  ve Š panělsku 
o te v íra c í h o d in y  ve  Š panělsku

К  Mi casa es tu  casa
8 A  EL DINERO ENCIM A DE LA 

MESA ES M ÍO  
8 В EL SALÓN ESTÁ A L  FONDO 

DEL PASILLO

шт
103

K o m u n ikace : 
popsa t věc, je jíž  název n eznáte  
u rč it, kde  se věci nacházejí a  ko m u  p a tř í 
popsa t d ů m  ne b o  b y t a je h o  části 
popsa t výh o d y  a nevýhody  m ísta byd liš tě  
p ř iv í ta t návštěvu a b ý t zdvo řilým  hostem  
říci, že je  něco d o vo le n o  ne b o  zakázáno

S lo vn í zásoba: 
části d o m u /b y tu , n á b y te k  
příslovce a p ře d lo žky  p ro  určení p o lo h y  p ře d m ě tu  
p ře d m ě ty  p o u ž íva n é  na cestách 
frá z e  p o u ž íva n é  na návštěvě

G ra m a tika :
n e u rč itá  zá jm . a lg ú n , a lg u n o , n in g ú n , n in g u n o  
zá jm e na  p ře d m ě tu  p řím é h o , lo  
p o u ž it í  sloves e s ta r-h ay  (o p a ko vá n í) 
p ř iv la s tň o va c í zá jm e na  sam osta tn á  
n e osobn í vazb y  h a y  que, (n o ) se p u e d e , 
está  p ro h ib id o  +  in f in i t iv

Reálie:
n á ro d n í p a rk  Picos d e  E uropa

SjQue aproveche!
9 A PÓNGAME DOS BARRAS 

DE PAN 
9 B čQUÉ V A N  A  T O M A R?

115

K o m u n ika ce : 
vyp rá vě t o  svých stravovacích návycích 
u rč it cenu a m nožství p o tra v in  
n ě ko m u  něco p o ra d it, p ř ik á z a t a zakázat 
n a k o u p it p o tra v in y  
o b je d n a t si v  restauraci 
popsat, z čeho se skládá po krm

S lovn í zásoba: 
ovoce, ze len ina , maso, ryby, s ladkosti, n á p o je  . 
d ru h y  o b chodů  s p o trav ina m i 
m nožství a  ba len í po trav in  
výrazy používané  p ři na kupová n í 
výrazy používané  v restauraci

G ra m a tika :
ro zka zo va c í zp ů so b  -  k la d n ý  a  zá p o rn ý  rozkaz
p ro  2. oso bu  j.  č.
uka zovac í zá jm e n o  ese
po s taven í zá jm e n  ve  v ě tě  (o p a ko vá n í)
v ě ty  zvo lací
sp o jka  s i +  s loveso v  p ř ít .  čase 
t rp n ý  ro d  a z v ra tn é  se

R eálie :
tapas
ty p ic k á  španě lská  j íd la  a  vý ro b k y

Mi álbum de viajes
10 A  V IS ITAM OS M UCHOS 

LUGARES 
10 В LO PASÉ M U Y  BIEN

K o m u n ikace : 
říci, co js te  d ě la li v  u p lyn u lých  dnech i v  m inu los ti 
v y já d ř it, ja k  se vám  líb ilo  to , co js te  p ro ž ili 
vyp rávě t o  svých cestách 
vy já d ř it, kdy  js te  něco dě la li naposledy

S lovn í zásoba: 
výrazy p ro  ho dnoce n í záž itků  
slovesa vy jad řu jíc í zá ž itky  z  cest 
příslovečná určení času vz tahu jíc í se d o  m inu los ti

G ra m a tika : 
m in u lý  čas je d n o d u c h ý  p ra v id e ln ých  sloves 
m in u lý  čas je d n o d u c h ý  n e p ra v id e ln ých  sloves 
ser, ir, estar, hacer, te n e r

Reálie: 
h u d b a  ve  Španělsku 
písně Š panělsky zp íva jíc ích  in te rp re tů
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